
VIEŠOJO PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS (FIKSUOTŲ ĮKAINIŲ)

NR. S-6.19E-117/2023

„REAGENTAI IR EKSPLOATACINĖS PRIEMONĖS IMUNOHEMATOLOGINIAMS

TYRIMAMS ATLIKTI (NR. 7043-5)“

2023 m. vasario 22 d.

Vilnius

UAB „DIAMEDICA“ (toliau - Pardavėjas), atstovaujama generalinio direktoriaus Stasio

Križanausko, veikiančio pagal įmonės įstatus,

ir

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė ligoninė (toliau - Pirkėjas), atstovaujama

direktorės dr. Jelenos Kutkauskienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus,

toliau Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“, o abu kartu –

„Šalimis“, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis), vadovaujantis atviro (tarptautinio) konkurso būdu atlikto

viešojo pirkimo „Reagentai ir eksploatacinės priemonės imunohematologiniams tyrimams atlikti

(Nr.7043-5)“ (pirkimo Nr. 641362)  sąlygomis ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Pardavėjas įsipareigoja pagal Pirkėjo poreikį Pirkėjui parduoti ir neatlygintinai

pristatyti Sutarties priede Nr. 1 nurodytas prekes (toliau - prekės), o Pirkėjas įsipareigoja, esant prekių

poreikiui, pateikti Pardavėjui užsakymą, priimti prekes ir už jas sumokėti pagal Sutarties priede nurodytus

įkainius.

1.2. Sutarties galiojimo metu planuojamas pirkti maksimalus kiekvienos prekės kiekis yra

nurodytas Sutarties priede.

1.3.  Medicininę įrangą, kuri reikalinga prekių panaudojimui (tyrimų atlikimui), Pardavėjas

perduoda Pirkėjui pagal atskirą panaudos sutartį vadovaujantis viešojo pirkimo sąlygų reikalavimais.

1.4. Prekės turi atitikti Sutarties priede pateiktą pirkimo sąlygų techninę specifikaciją.

1.5. Pirkėjas, esant poreikiui, gali pagal šią Sutartį įsigyti iš Pardavėjo Sutarties priede

nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių, neviršijant 10% maksimalios Sutarties vertės

nurodytos Sutarties 8.1 punkte. Pirkėjas už tokias prekes apmoka ne didesnėmis nei užsakymo dieną

Pardavėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių

kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Pardavėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką

atitinkančiomis kainomis. Visais atvejais pagal Sutartį galima nupirkti prekių (nurodytų Sutarties priede

ir nenurodytų) neviršijant maksimalios Sutarties vertės, nurodytos Sutarties 8.1 punkte.

1.6. Jei prekės gamintojas nebegamina Sutarties priede nurodyto modelio prekių ir

Pardavėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą, Pardavėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties

prekės gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta Sutarties priede, atitinkančią Sutarties priede nurodytą

techninę specifikaciją.

1.7. Jei prekės gamintojas nebegamina Sutarties priede nurodytą techninę specifikaciją

atitinkančių prekių ir Pardavėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą, Pardavėjas gali

pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei nurodyta Sutarties priede, atitinkančią Sutarties priede

nurodytą techninę specifikaciją.

2. PREKIŲ UŽSAKYMO, TIEKIMO IR PRIĖMIMO TVARKA

2.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas prekes užsako teikdamas Pardavėjui

užsakymus, perduodamus raštu (elektroniniu paštu). Užsakymai gali būti teikiami visą Sutarties galiojimo

laikotarpį, nurodant konkrečiu atveju užsakomų prekių kiekį.
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 2.2. Pardavėjas savo įsipareigojimus, nurodytus Sutarties 1.1 punkte įvykdo ne vėliau kaip 

per 7 kalendorines dienas nuo užsakymo pateikimo dienos. 

 2.3. Kiekviena pristatoma reagentų serija turi būti sertifikuota pagal kokybės kontrolės 

procedūrą. Kiekvienos prekių serijos sertifikatų kopijos turi būti pateikiamos elektroniniu paštu už 

sutarties vykdymą Pirkėjo atsakingam asmeniui ne vėliau kaip prekių pristatymo dieną. 

 2.4. Pirkėjas pasirašo Pardavėjo pateiktą perdavimo-priėmimo aktą arba kitą prekių 

pristatymą patvirtinantį dokumentą (pvz. sąskaitą-faktūrą), jei prekės atitinka Sutarties reikalavimus ir yra 

tinkamai pristatytos. 

 

 3. SUBTIEKIMAS 

 

 3.1. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas 

įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų 

atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus 

visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.  

 3.2. Pardavėjas gali keisti Sutarties priede nurodytus subtiekėjus tik prieš tai raštu pranešęs 

Pirkėjui apie tokio keitimo būtinybę ir gavęs jo raštišką sutikimą.  

 3.3. Pardavėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutarties 

priede, pakeitimą, nurodydamas tokio keitimo motyvus. 

 3.4. Jei subtiekėjui Pirkimo dokumentuose buvo keliami kvalifikaciniai reikalavimai arba 

subtiekėjas buvo pasitelktas pagrindžiant tiekėjo pasiūlymo atitikimą Pirkimo dokumentuose 

nustatytiems kvalifikaciniams reikalavimams, keičiamas subtiekėjas turi atitikti atitinkamus Pirkimo 

dokumentuose nustatytus kvalifikacinius reikalavimus ir neturi būti Viešųjų pirkimų įstatyme numatytų 

pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pagal Viešųjų pirkimų 

įstatymo 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Pardavėjas per Pirkėjo 

nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. 

 3.5. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Pardavėju raštu sudaro 

susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

 

 4. PREKIŲ KAINA IR APMOKĖJIMO TVARKA 

 

 4.1. Į Sutarties priede nurodytą(-us) įkainį(-ius) įtraukti visi Pardavėjui privalomi mokėti 

mokesčiai ir visos su prekių tiekimu susijusios išlaidos. 

 4.2. Lietuvos Respublikoje pasikeitus teisės aktams, reglamentuojantiems pridėtinės vertės 

mokesčio dydį, prekių kaina/įkainis keičiami atitinkama dalimi (didinama arba mažinama) vadovaujantis 

šiomis nuostatomis: 

4.2.1. pasikeitus pridėtinės vertės mokesčiui, bet kurios Šalies iniciatyva per protingą 

terminą atitinkamai turi būti perskaičiuojama prekių kaina/įkainis; 

4.2.2. ta pati tvarka taikoma tiek didinant prekių kainą/įkainį padidėjus mokesčiui, tiek ją 

mažinant, jeigu mokestis mažėja;  

4.2.3. prekių kainos/įkainio pasikeitimą Šalys įformina Sutarties Šalių įgaliotų atstovų 

pasirašomu papildomu susitarimu prie Sutarties. Nauja prekių kaina/įkainis įsigalioja tik pasirašius 

papildomą susitarimą arba protokolą; 

4.2.4. Šalis, inicijuojanti prekių kainos/įkainio pasikeitimą, privalo pateikti tinkamus 

įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti prekės kainą/įkainį, 

egzistavimą. 

4.3. Sutartyje nurodytos kainos/įkainiai gali būti perskaičiuojami, jeigu Lietuvos 

Respublikos statistikos departamento (www.stat.gov.lt) skelbiamo vartotojų kainų indekso „0612 Kiti 

medicinos gaminiai” (toliau – Indeksas) reikšmė pakinta daugiau kaip 10 procentų nuo Sutarties 

įsigaliojimo arba nuo paskutinio Susitarimo dėl kainos perskaičiavimo įsigaliojimo dienos, jeigu kaina 

jau buvo perskaičiuota. 
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4.3.1.Sutarties kaina perskaičiuojama dėl Indekso pokyčio, pagal Sutartį neišpirktų prekių 

vertę padauginant iš Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal toliau nurodytą formulę: 

K = IPb / IPr 

Kur: 

K – Indekso pokyčio koeficientas; 

IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje; 

IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje; 

4.3.2. Laikotarpis – tai laikotarpis, per kurį Indeksas pakinta tiek, kad turi būti 

perskaičiuojama Sutarties kaina. Indeksavimo laikotarpio pradžia laikomas tas mėnuo, kurį buvo sudaryta 

Sutartis, arba Sutarimo dėl kainos perskaičiavimo įsigaliojimo mėnuo. Indeksavimo laikotarpis negali 

būti trumpesnis kaip 12 (dvylika) kalendorinių mėnesių.  

4.3.3. Šalys, esant Sutarties 1 punkte numatytoms sąlygoms, sudaro papildomą Susitarimą 

dėl kainos perskaičiavimo per 10 darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą 

pateikimo dienos. Šalys privalo Susitarime nurodyti Indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos 

nustatymo datą, Indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, Indekso pokyčio koeficientą, 

perskaičiuotą Sutarties kainos sumą bei kitą perskaičiavimui reikšmingą informaciją. 

 4.3.4. Po to, kai Šalys sudaro Susitarimą dėl kainos perskaičiavimo, perskaičiuotoji kaina 

taikoma prekėms, kurios yra užsakomos po Susitarimo dėl kainos perskaičiavimo dėl kainos lygio 

pokyčio įsigaliojimo dienos. Perskaičiuotoji kaina netaikoma prekėms, kurios buvo užsakytos iki 

Sutarties kainos perskaičiavimo, tačiau Pirkėjo buvo nepriimtos ir grąžintos Pardavėjui dėl defektų ar kitų 

trūkumų, ir/arba faktiškai iki Sutarties kainos perskaičiavimo užsakytoms prekėms.4.4. Pirkėjas apmoka 

Pardavėjui už prekes, ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros pateikimo dienos. 

Pardavėjo pateiktoje sąskaitoje-faktūroje turi būti nurodomas Sutarties numeris. 

4.3.5. Pirmoji Sutarties kainos peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 12 mėnesių 

nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Antroji, nepriklausomai nuo to, ar kaina pirmosios peržiūros metu buvo 

perskaičiuota ar ne, ne anksčiau kaip po 12 mėnesių skaičiuojant nuo rašytinio prašymo dėl pirmosios 

Sutarties kainos peržiūros pateikimo dienos. 

4.3.6. Jeigu prekes vėluojama pristatyti dėl priežasčių, dėl kurių Pardavėjas neįgyja teisės į 

prekių pristatymo terminų pratęsimą, uždelstų pristatyti prekių kaina neperskaičiuojama dėl kainų lygio 

kilimo, bet turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo. 

4.3.7. Perskaičiuota Sutarties kaina įforminama Sutarties Šalių atstovų pasirašomu 

papildomu Susitarimu, kuris yra šios Sutarties neatskiriama dalis. 

4.4. Pirkėjas apmoka Pardavėjui už prekes ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo 

sąskaitos faktūros ir Šalių pasirašyto prekių perdavimo-priėmimo akto arba kito prekių pristatymą 

patvirtinančio dokumento gavimo dienos. Pardavėjo pateiktoje sąskaitoje-faktūroje turi būti nurodomas 

Sutarties numeris 

 4.5. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, 

atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 

d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų 

faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos 

Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios 

elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis (žr. www.esaskaita.eu). Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro 

nustatyta tvarka. Elektroninės sąskaitos faktūros priimamos ir apdorojamos naudodamasi informacinės 

sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 

 4.6. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaujantis šiame 

punkte nustatyta tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties 3.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, 

norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas 

išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp 

http://www.esaskaita.eu/
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Pirkėjo, Pardavėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje

numatoma teisė Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui.

5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA

5.1. Pardavėjas garantuoja parduodamų prekių kokybę. Prekių kokybė, ženklinimas ir

įpakavimas turi atitikti Lietuvos Respublikos standartus.

5.2. Prekėms suteikiama gamintojo garantija, kurios terminas negali būti trumpesnis, nei

reikalaujama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. Jei Sutarties priede Nr. 1 pateiktoje pirkimo sąlygų

techninėje specifikacijoje nurodytas ilgesnis reikalaujamas prekės minimalus garantijos terminas, prekei

taikomas ne trumpesnis garantijos terminas nei nurodyta Sutarties priede Nr. 1 pateiktoje pirkimo sąlygų

techninėje specifikacijoje.

5.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo - priėmimo akto ar

lygiaverčio dokumento pasirašymo dienos.

6. SUSIRAŠINĖJIMAS

6.1. Pirkėjo ir Pardavėjo vienas kitam siunčiami pranešimai turi būti raštiški. Siunčiami

pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje Šalių

nurodytais adresais. Jei adresatas raštu praneša kitą adresą, tai dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju

adresu.

6.2. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra

nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą

patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo

gavimui užtikrinti.

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Pirkėjas, uždelsęs sumokėti Sutarties 4.4 punkte numatyta tvarka, įsipareigoja

Pardavėjui pareikalavus mokėti Pardavėjui 0,04 % delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio su

PVM, už kiekvieną uždelstą dieną.

7.2. Pardavėjas, uždelsęs pristatyti Prekes arba įvykdyti garantinius įsipareigojimus

Sutartyje numatytais terminais, įsipareigoja Pirkėjui pareikalavus mokėti Pirkėjui 0,04 % delspinigius nuo

nepristatytų / nepataisytų prekių vertės su PVM už kiekvieną uždelstą dieną.

7.3. Sutarties įvykdymas užtikrinamas 10 % dydžio maksimalios Sutarties vertės su PVM,

nurodytos Sutarties 8.1 punkte, bauda. Pardavėjui nevykdant Sutartimi ir/ar Panaudos sutartimi Nr.

S-6.19E-118/2023 prisiimtų įsipareigojimų, Pirkėjas turi teisę reikalauti, o Pardavėjas įsipareigoja 

sumokėti šiame Sutarties punkte nustatyto dydžio baudą.

8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR SUSTABDYMAS

8.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir galioja kol Pardavėjas

parduoda Pirkėjui prekių už 69571,32 Eur (šešiasdešimt devyni tūkstančiai penki šimtai septyniasdešimt

vienas euras trisdešimt du centai),  įskaitant PVM, tačiau ne ilgiau kaip 60 mėnesių nuo Sutarties

įsigaliojimo dienos.

8.2. Esant nuo Pirkėjo nepriklausančioms aplinkybėms dėl kurių Pirkėjas negali priimti

Prekių, Pirkėjas turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą (įskaitant instaliavimą, diegimą,

personalo apmokymą ar kt.) iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Pirkėjas nekompensuoja Pardavėjui

dėl tokio sustabdymo kilusių Pardavėjo išlaidų. Jei Prekių pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90

dienų, Pardavėjas turi teisę nutraukti Sutartį.
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8.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia,

tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.

9. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

9.1. Sutartį galima nutraukti šiais atvejais:

9.1.1. vienos Šalies sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu ji

nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos

esminį sutarties pažeidimą Šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str.

nuostatomis.

9.1.2. Pirkėjo sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus Pardavėją Viešųjų

pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalyje nurodytais atvejais.

9.1.3.  abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;

9.1.4. jei nustatoma, kad Pardavėjas, jo subtiekėjai (-as) ar subjektai (-as), kurių (-io)

pajėgumais remiasi (jei tokių yra) Sutarties vykdymo metu tenkina bent vieną iš draudžiamųjų sąlygų,

numatytų Reglamento (ES) 2022/576 5k straipsnyje ir / ar LR Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21

dalyje.

9.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios,

kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai

įvykdyta Sutartis.

9.3. Šalys susitaria, kad Pardavėjui uždelsus pristatyti ir/ar suinstaliuoti, ir/ar kvalifikuoti

medicininę įrangą Panaudos Sutartyje Nr. S-6.19E-118/2023 nustatytais terminais, tai laikoma

esminiu Sutarties pažeidimu ir Pirkėjas įgyja teisę nutraukti  šią Sutartį pagal Sutarties 9.1.1. punktą.

10. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

10.1. Taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. nuostatos.

11. TAIKYTINA TEISĖ

11.1. Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

12. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

12.1. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis. Prieštaravimai

ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 20 dienų terminą, sprendžiami Lietuvos

Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose.

13. KITOS NUOSTATOS

13.1. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89

straipsnio nuostatomis.

13.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje

numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos

pirkimo sąlygose.

13.3. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą yr                     

laboratorinės diagnostikos skyriaus vedėja. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų

paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas yra                     

Viešųjų pirkimų skyriaus vyresnioji specialistė.
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 13.4. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės 

verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui, kad 

Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 

13.5. Sutarties šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią 

konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija negali būti laikoma informacija, kuri privalomai 

turi būti skelbiama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais. 

 13.6. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. 

 13.7. Sutartis surašoma dviem turinčiais vienodą juridinę galią egzemplioriais, kiekvienai 

Šaliai po vieną. 

 

 14. SUTARTIES PRIEDAS 

 

 14.1. Sutarties priedas yra pirkimo sąlygų techninė specifikacija ir Pardavėjo pasiūlymas. 

 

 15. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

 

PARDAVĖJAS 

 

UAB DIAMEDICA 

Vanaginės g. 37A, Didžioji Riešė LT-14261 

Vilniaus raj. sav. 

Juridinio asmens kodas: 111768155 

PVM mokėtojo kodas:LT117681515 

El. p. info@diamedica.lt 

AB Luminor bankas, Banko kodas 21400 

A/s.:LT492140030002131892 

 

Generalinis direktorius 

Stasys Križanauskas 

 

 

______________ 

(parašas) 

 PIRKĖJAS 

 

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė 

ligoninė 

Šiltnamių g. 29, 04130 Vilnius 

Juridinio asmens kodas 124243848 

PVM mokėtojo kodas LT242438412 

Tel.: (8 5) 216 9069 

E. p. rvul@rvul.lt 

Bankas AB „SEB bankas“ 

A. s. LT21 7044 0600 0664 2377 

 

Direktorė 

dr. Jelena Kutkauskienė 

 

____________ 

(parašas) 

mailto:rvul@rvul.lt


Priedas prie 2023 m. vasario 22 d. Viešojo prekių pirkimo-pardavimo sutarties Nr.S-6.19E-117/2023

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR PASIŪLYMO KAINA

Pirkimo pavadinimas: REAGENTAI IR EKSPLOATACINĖS PRIEMONĖS IMUNOHEMATOLOGINIAMS TYRIMAMS ATLIKTI  (Nr.7043-5 )

Tiekėjo pavadinimas / ūkio subjektų grupės nariai: UAB „DIAMEDICA“

Tiekėjo kodas: 111768155

Tiekėjo adresas: Vanaginės g. 37A, 14261 Didžioji Riešė

Asmens atsakingo už pasiūlymą vardas, pavardė: Vi                                       

Asmens atsakingo už pasiūlymą telefono numeris:             

Asmens atsakingo už pasiūlymą el. pašto adresas:           diamedica.lt

Pildoma, jei tiekėjas, kuris yra juridinis asmuo, turi kolegialų valdymo organą ar priežiūros organo narį (-ius) (VPĮ 46 str. 2d. 2p.):

Vardas, pavardė, pareigos                        

Vardas, pavardė, pareigos                              

Vardas, pavardė, pareigos

1.Tiekėjo patvirtinimai:

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis.

Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik

tokią teisę turintys asmenys.

2.Bendrieji reikalavimai:

1 Pasiūlymas turi būti pateiktas visai nurodytai pirkimo objekto dalies apimčiai.

2
Tiekėjas turi siūlyti specifikacijoje nurodytų tyrimų atlikimui reikalingus reagentus ir eksploatacines medžiagas kartu su įrangos, reikalingos nurodytų tyrimų atlikimui su tiekėjo

siūlomais reagentais ir eksploatacinėmis medžiagomis, panauda.

3

Būtina nurodyti visą spektrą papildomų priemonių, užtikrinančių kokybišką konkretaus nurodyto tyrimo atlikimą bei tikslius jų komercinius pavadinimus, gamintoją, gamintojo

šalies pavadinimą, prekės kodą tiekėjo pildomos lentelės 7-ame stulpelyje, net ir tuo atveju, jei prekė pateikiama nemokamai. Priemonės tyrimų protokolų spausdinimui ar kitos

kanceliarinės prekės nėra vertinamos kaip priemonės būtinos kokybiškam tyrimų atlikimui.

4
Kiekviena pristatoma prekių (reagentų ir eksploatacinių priemonių) serija turi būti sertifikuota pagal kokybės kontrolės procedūrą. Kiekvienos prekių serijos sertifikatų kopijos

turi būti pristatomos kartu su prekėmis.

5
Jeigu reagentai ir eksploatacinės priemonės pagaminti kito gamintojo negu siūloma įranga, tiekėjas privalo kartu su pasiūlymu pateikti įrangos gamintojo patvirtinimą, kad

siūlomi reagentai ir eksploatacinės priemonės yra tinkami šiai įrangai.

6

Į siūlomą tyrimo įkainį turi būti įskaičiuoti visi kokybiškam tyrimų atlikimui ir pagal panaudą suteikiamos įrangos priežiūrai būtini reagentai ir kitos eksploatacinės medžiagos

(kalibravimo, kontrolinės medžiagos, tirpalai, valikliai, skiedikliai ir kiti reikmenys). Pirkimo sutarties vykdymo metu paaiškėjus, kad Tiekėjo numatytas reagentų ir/ar

eksploatacinių medžiagų kiekis yra nepakankamas Perkančiosios organizacijos numatytam maksimaliam tyrimų kiekiui, Tiekėjas įsipareigoja pristatyti trūkstamus reagentus ir/ar

eksploatacines medžiagas savo sąskaita.
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7 

Pateikti reikalingą reagentų, kitų priemonių ir kontrolinių medžiagų (atliekant ne mažiau kaip dviejų lygių kokybės kontrolę) kiekį, numatomam tyrimų skaičiui atlikti. Vidaus 

kokybės kontrolė bus atliekama pagal in vitro diagnostikos medicinos prietaiso gamintojo rekomendacijas tiek kartų, kiek reikia, kad būtų užtikrinta pakankama laboratorinių 

tyrimų kokybė, tačiau ne rečiau kaip vieną kartą per 24 val. (jeigu atliekamas tyrimas).  Kontrolinės medžiagos turi apimti visas kliniškai svarbias matavimo sritis (pamatinių 

biologinių verčių arba rekomenduojamų ribų intervalą), taip pat kliniškai svarbių patologinių verčių intervalą (-us) visiems matuojamiems parametrams patikrinti.  Kokybės 

kontrolių tyrimai ir kalibracijai (jeigu taikoma) skirti tyrimai nėra įskaičiuoti į bendrą planuojamų tyrimų skaičių.  

8 
Reagentai privalo atitikti Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 98/79/EB dėl in vitro diagnostikos medicinos prietaisų reikalavimus ir ženklinti CE ženklu. Pateikti 

galiojančio sertifikato kopiją kartu su pasiūlymu.  

9 Reagentų ir eksploatacinių medžiagų galiojimas jų pateikimo dieną turi būti ne trumpesnis nei 2/3 jų galiojimo laiko. 

10 

Tiekėjas kartu su pasiūlymu privalo pateikti išsamią, atnaujintą įrangos, reagentų ir eksploatacinių priemonių naudotojo instrukciją pažymint vietas atitinkančias specifikacijoje 

nurodytus reikalavimus pasiūlymo metu. Kartu su pasiūlymu turi būti pateikiama pasiūlymo technines charakteristikas pagrindžianti siūlomų prekių gamintojo techninė 

dokumentacija (katalogai ir pan.).  

11 

Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija gali būti pateikiami lietuvių arba anglų kalba. Jei reikalaujami pridėti prie pasiūlymo dokumentai negali būti pateikti lietuvių arba 

anglų kalba, šie dokumentai turi būti pateikiami originalo kalba, pridedant vertimą į lietuvių arba anglų kalbą. Vertimas turi būti patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro 

antspaudu arba tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens parašu. Perkančioji organizacija pasilieka teisę prašyti tiekėjo pateikti vertimą į lietuvių kalbą iš anglų kalbos. 

12 

Panaudos davėjas įsipareigoja savo sąskaita atlikti patikimą ir sertifikuotą įrangos techninę priežiūrą, techninės būklės tikrinimą bei remontą (darbai ir reikalingos detalės, 

medžiagos ir kt.) atitinkančius visus LR įstatymus visą sutarties galiojimo terminą; užtikrinti, kad įrangos techninė priežiūra, techninės būklės tikrinimas ir remontas būtų 

vykdomi pagal įrangos gamintojo parengtas technines instrukcijas/rekomendacijas. Gedimo šalinimas turi būti atliktas per 12 val. nuo raštiško / žodinio pateikimo dienos. Tuo 

atveju, jeigu neįmanoma pašalinti gedimo šiame Sutarties punkte nustatytu terminu, gedimas turi būti pašalintas abiejų Šalių suderintu technologiškai protingu terminu.  

13 

Tyrimams atlikti siūlomi medicinos prietaisai turi atitikti Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2009 m. sausio 19 d. įsakymo Nr. V-18 ,,Dėl Medicinos priemonių 

(prietaisų) saugos techninio reglamento ir Aktyviųjų implantuojamųjų medicinos priemonių (prietaisų) saugos techninio reglamento patvirtinimo“, ir Lietuvos Respublikos 

sveikatos apsaugos ministro 2001 m. gruodžio 29 d. įsakymo Nr. 679 ,,Dėl In vitro diagnostikos medicinos priemonių (prietaisų) saugos techninio reglamento patvirtinimo“, 

reikalavimus.  

14 
Siūloma įranga turi būti ženklinta CE ženklu ir turėti galiojantį CE sertifikatą arba lygiavertį dokumentą. Pateikti galiojančio patvirtinančio dokumento kopiją kartu su 

pasiūlymu.  

15 

Automatiniam kortelių įvertinimui siūloma įranga / programinė įranga turi turėti integracijos su įstaigoje naudojama LIS galimybę (ryšis tarp siūlomos įrangos ir LIS: 

vienakryptis arba dvikryptis). Sutarties vykdymo metu tiekėjas turi pateikti visą reikalingą informaciją išeities protokolų sukūrimui. Tiekėjas kartu su įranga  privalo pateikti 

integracijos aprašymą. 

16 Siūlomas kortelių automatinio įvertinimo prietaisas privalo būti pateikiamas su išoriniu arba integruotu kompiuteriu.  

17 

Visą sutarties galiojimo laikotarpį tiekėjas įsipareigoja teikti nemokamą kvalifikuotų specialistų konsultaciją ir pagalbą visais klausimais, susijusiais su teikiamų prekių ir įrangos 

kokybišku darbu. Tiekėjas įsipareigoja nedelsiant (bet ne vėliau, kaip 24 val nuo pranešimo iš gamintojo gavimo momento) informuoti ir pilna apimtimi supažindinti Perkančiąją 

organizaciją su iš gamintojo gauta informacija, susijusia su naudojamų in vitro diagnostikos priemonių pakeitimais, defektais ir kt.  

18 
Panaudos davėjas instaliuoja ir kvalifikuoja (angl. IQ/OQ/PQ) įrangą per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Panaudos davėjas, prieš atliekant 

įrangos kvalifikavimo darbus, turi pateikti kvalifikavimo atlikimo protokolus. Įrangos kvalifikavimo apimtis turi būti derinama su perkančiąja organizacija.  

19 
Įranga pristatoma ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų po sutarties įsigaliojimo. Siūloma įranga pristatoma kartu su: nepertraukiamo maitinimo šaltiniu, vandens gryninimo 

sistema/ (-os) (jeigu yra būtinas vandens tiekimas), spausdintuvu ir reikalinga programine įranga.  

20 

Panaudos davėjas įsipareigoja  ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo dienos supažindinti/apmokyti Panaudos gavėją (skyriaus, kuriam 

perduodama medicininė įranga personalą)  su medicininės įrangos naudojimo specifika, apmokyti ir konsultuoti medicininės įrangos naudojimo klausimais visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį. Mokymai rengiami Panaudos gavėjo patalpose adresu Šiltnamių g. 29, Vilnius. Mokymai turi vykti ne didesnėse kaip 3 asmenų grupėse. Mokymai turi 

apimti visus įrangos naudojimo etapus (tame tarpe ir periodinę priežiūrą).  
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21 Prekės pristatomos pagal poreikį tiekėjo transportu tiekėjo sąskaita ne vėliau kaip per 7 kalendorines dienas nuo užsakymo datos. Užsakymas pateikiamas elektroniniu paštu. 

22 Prekės ir įranga pristatomi adresu Šiltnamių g. 29, Vilnius, į perkančiosios organizacijos atstovo nurodytą patalpą. 

23 

Perkančioji organizacija su tiekėju atsiskaitys kartą per mėnesį už faktiškai atliktus tyrimus. Atliktų tyrimų skaičius Tiekėjui bus pateikiamas toks, koks jis yra fiksuotas 

laboratorijos informacinės sistemos duomenų bazėje. Sąskaita bus apmokama ne vėliau kaip per 30 k. dienų nuo sąskaitos faktūros perkančiajai organizacijai pateikimo 

dienos. 

24 
Tiekėjas pirkimo sąlygų priede Nr. 1 „Techninė specifikacija ir pasiūlymo kaina“ turi nurodyti siūlomų reagentų ir eksploatacinių medžiagų pakuočių dydį, kuris bus naudojamas 

prekių užsakymams planuojamam tyrimų kiekiui atlikti, ir turi būti nurodomas vieno tyrimo atlikimo įkainis (kaina), kuris bus vertinamas konkurso metu. 

25 

Tiekėjas teikdamas pasiūlymą turi įvertinti tai, kad kontrolinės medžiagos, reagentai ir kitos eksploatacinės medžiagos bus naudojamos atsižvelgiant į gamintojo nurodytus 

galiojimo laikus ir atidarius reagentą / priemonę - stabilumo terminą po atidarymo. Reagentų ir vienkartinių priemonių kiekiai nurodytam tyrimų skaičiui atlikti turi būti 

apskaičiuoti įvertinant, kad tyrimai bus atliekami 24 valandas per parą 7 dienas per savaitę. 

 3. Specialieji perkančiosios organizacijos reikalavimai: 

 

*Vieneto įkainis nurodomas su ne daugiau kaip keturiais skaičiais po kablelio. 

** Suma ir maksimalaus kiekio kaina nurodoma su ne daugiau kaip dviem skaičiais po kablelio. (Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio 

paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. 

Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12). 
  

 4. Perkančiosios organizacijos reikalaujami priemonių techniniai reikalavimai bei tiekėjo siūlomos priemonės ir kainos: 

 REAGENTAI IR EKSPLOATACINĖS MEDŽIAGOS IMUNOHEMATOLOGINIAMS TYRIMAMS ATLIKTI (HEMAGLIUTINACIJOS REAKCIJA 

STULPELYJE) SU ĮRANGOS ĮSIGIJIMU PANAUDOS BŪDU 

 Eil. 

Nr. 

Tyrimų ir reagentų, 

eksploatacinių 

medžiagų 

pavadinimai 

Metodas, specialieji 

reikalavimai 

Maksimalu

s tyrimų  

skaičius 

per 60 

mėnesių 

Reagentų ir 

eksploatacini

ų medžiagų 

pakuočių 

dydis 

Vieno (1) 

tyrimo įkainis 

(kaina), Eur 

be PVM 

Suma, 

EUR be 

PVM 60 

mėn. 

Gamintojas, gamintojo šalies 

pavadinimas, komercinis 

reagentų ir eksploatacinių 

medžiagų pavadinimas ir 

kodas 
 1 2   3 4 5 6 7 

 1. 

Tiesioginis kraujo 

grupės ABO ir RhD 

nustatymas  

Hemagliutinacija stulpelyje. 

Reagentai kraujo grupės 

nustatymui: monokloniniai anti-

300 - 3,58 1074,00 - 
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 1.1. DG Gel ABO/Rh (2D) 

A, anti-B, anti-AB. RhD 

antigenas pacientams 

nustatomas naudojant 

monokloninius ne mažiau negu 

dviejų klonų (izotipų) IgM 

klasės (neapsiribojant) anti-D 

reagentus. Bent vienas iš šių 

reagentų turėtų nereaguoti su 

DVI. Reagentai turi būti 

paruošti naudojimui (išpilstyti 

gelio arba lygiavertės 

medžiagos stulpeliuose). 

Privalomas neigiamos kontrolės 

stulpelis.  

18 / 2x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel ABO/Rh (2D), 210338 

 1.2. DG Gel Sol 5 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 1.3. Extended IV Control 7 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 2. 

Tiesioginis ir 

atvirkštinis kraujo 

grupės ABO ir Rh D 

nustatymas 

Hemagliutinacija stulpelyje. 

Reagentai kraujo grupės 

nustatymui: monokloniniai anti-

A, anti-B, anti-DVI- antikūnai, 

paruošti naudojimui (išpilstyti 

gelio arba lygiavertės 

medžiagos stulpeliuose). 

Privalomas neigiamos kontrolės 

stulpelis. Neutralaus gelio 

stulpeliai atvirkštiniam 

tipavimui naudojant standartinių 

eritrocitų (A1 ir B) suspensiją 

(turi būti įrašytas reikiamas 

standartinių eritrocitų kiekis, 

nurodytam maksimaliam tyrimų 

skaičiui) 

120 

- 6,00 720,00 - 

 2.1. DG Gel ABO/Rh (CR) 8 / 2x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel ABO/Rh (CR), 210378 

 2.2. DG Gel Sol 2 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 2.3. Extended IV Control 7 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 2.4. Serigroup Diana A1B 60 / 2x10 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

Serigroup Diana A1B, 213659 

 3. 
Netiesioginė Kumbso 

reakcija  
Hemagliutinacija stulpelyje. 

Polispecifiniai antikūnai prieš 

imunoglobuliną IgG ir 

komplemento C3d komponentą 

gelio arba lygiavertės 

medžiagos stulpelyje kortelėse. 

80 000 

- 0,42 33600,00 - 

 3.1. DG Gel Coombs 
210 / 2x25 

kort. 
- - 

Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Coombs, 210342 

 3.2. DG Gel Sol 
419 / 2x100 

ml 
- - 

Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 
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 3.3. Extended IV Control 
Donoro ir recipiento kraujo 

suderinamumo tyrimui atlikti.  9 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 4. 

Rezus D antigeno 

nustatymas 

recipientui 

Hemagliutinacija stulpelyje 

naudojant monokloninius anti-

DVI-. Reagentas nereaguoja su 

DVI. 

550 

- 1,40 770,00 - 

 4.1. 
DG Gel Confirm P 

17 / 2x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Confirm P, 210351 

 4.2. DG Gel Sol 9 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 4.3. Extended IV Control 9 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 5. 

Rezus D antigeno 

variantų ir kategorijų 

nustatymas  
Hemagliutinacija stulpelyje. 

anti-D reagentai, kurie gali 

nustatyti ir silpnus D variantus. 

DVI+ (neapsiribojant) yra 

būtinas.  

170 

- 1,60 272,00 - 

 5.1. DG Gel Anti-D 6 / 1x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Anti-D, 210341 

 5.2. DG Gel Sol 3 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 5.3. Extended IV Control 7 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 6. 
Tiesioginė Kumbso 

reakcija (IgG ir C3d) 

Hemagliutinacija stulpelyje. 

Antikūnai prieš IgG ir 

komplemento C3d gelio arba 

lygiavertės medžiagos stulpelių 

kortelėse.  

400 

- 2,90 1160,00 - 

 6.1. DG Gel DC Scan 24 / 1x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel DC Scan, 210345 

 6.2. DG Gel Sol 6 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 6.3. Extended IV Control 7 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 7. 

Šalčio agliutininų 

nustatymas, 

autokontrolė ir 

atvirkštinis 

grupavimas 

Hemagliutinacija stulpelyje. 

Neutralaus gelio arba 

lygiavertės medžiagos stulpeliai  

720 - 0,92 662,40 - 
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 7.1. DG Gel Neutral 9 / 2x25 kort. - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Neutral, 210343 

 7.2. DG Gel Sol 17 / 2x100 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 7.3. Extended IV Control 7 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 8. 

Eritrocitų antikūnų 

atranka netiesioginiu 

antiglobulino tyrimu  

Ne mažiau negu dviejų 

žmogaus kilmės ląstelių 

suspensija (O kraujo grupės 

donorų eritrocitai), teigiami D 

antigenui (CCDee ir ccDEE) ir 

kliniškai reikšmingiems kraujo 

grupių antigenams. Tinkami 

netiesioginiam antiglobulino 

tyrimui (Coombs reakcijai) 

atlikti. Pateikiami su 

suderinamomis gelio arba 

lygiavertės medžiagos stulpelių 

kortelėmis (įrašyti visus 

reikiamus reagentus). 

Mažiausias nustatomų antikūnų 

specifiškumų sąrašas:C; c; D; E; 

e; K; k; Fya; Fyb; Jka; Jkb; S; s; 

M; N; P; Lea ir Leb.  

40 000 

- 0,70 28000,00 - 

 8.1. DG Gel Coombs 
220 / 2x25 

kort. 
- - 

Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Coombs, 210342 

 8.2. DG Gel Sol 
220 / 2x100 

ml 
- - 

Grifols Diagnostics (Ispanija), 

DG Gel Sol, 210354 

 8.3. Extended IV Control 9 / 4x6 ml - - 
Grifols Diagnostics (Šveicarija), 

Extended IV Control, 213286 

 8.4. Serascan Diana 2 220 / 2x10 ml - - 
Grifols Diagnostics (Ispanija), 

Serascan Diana 2, 210204 

Maksimali pirkimo dalies pasiūlymo kaina, Eur be PVM: 66258,40  
PVM tarifas (%) 5 PVM suma, Eur: 3312,92  

        69571,32  

 
 Į pasiūlymo kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, susiję su paslaugų teikimu. 

 

*Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui 

nereikia mokėti PVM, teikėjas privalo nurodyti pagrindą dėl 

PVM netaikymo. 

  

  

         

 5.Kokybės vertinimo kriterijai ( kartu su pasiūlymu turi būti pateikti gamintojo dokumentai, pagrindžiantys siūlomą 

reikšmę):  



13 
 

 Nr. Kriterijus 
Parametro reikšmė ir 

suteikiami balai 

Tiksli nuoroda į pateiktus gamintojo 

dokumentus, pagrindžiančius siūlomą 

reikšmę 

 1 Kortelių gamintojo siūloma centrifugavimo trukmė 9 minutės 
Atitikties dokumentai (centrifuga), psl. Nr. 

2 

   Centrifugavimo trukmė ≤5 min 3 balai   

   Centrifugavimo trukmė daugiau kaip 5 min bet mažiau nei 10 min 1,5 balo   

   Centrifugavimo trukmė ≥10 min.  0 balų   

         

Bendrieji reikalavimai:   

1 Tiekėjas, specifikacijoje numatytiems tyrimams atlikti, turi pasiūlyti Perkančiosios organizacijos poreikius atitinkančią įrangą (įranga pateikiama panaudos būdu). 

Panaudos būdu teikiamos įrangos / sistemos ( kortelių automatinio įvertinimo prietaisas (1 vnt.), kortelių centrifuga (2 vnt.), kortelių inkubatorius (2 vnt.) arba 

sistema, atliekanti centrifugavimo ir inkubavimo funkcijas (2 vnt.)) privalomieji techniniai reikalavimai 

1. TECHNINIAI REIKALAVIMAI  KORTELIŲ AUTOMATINIAM ĮVERTINIMO PRIETAISUI 

Eil. 

Nr. 
Techniniai reikalavimai: 

Siūlomos įrangos techniniai 

parametrai  

Tiksli nuoroda į siūlomos 

įrangos dokumentaciją, 

kurioje tiksliai pažymimas 

atitikimas keliamam 

techniniam parametrui 

1 

Tiekėjas panaudos būdu turi pasiūlyti  vieną (1) prietaisą, skirtą automatiniam kortelių 

įvertinimui. Siūloma įranga turi būti nauja (įrangos pagaminimo metai ne senesni kaip 36 mėn. 

nuo pirkimo sutarties pasirašymo datos), negalima siūlyti demonstracinės, naudotos arba 

naudotos ir atnaujintos (remarketing) įrangos.  

- - 

2 

Siūlomas kortelių automatinio įvertinimo prietaisas turi būti skirtas  raudonųjų kraujo ląstelių 

gelio arba lygiavertės medžiagos stulpelyje hemagliutinacijos metodu gautų rezultatų 

nuskaitymui, įvertinimui bei interpretavimui. 

Siūlomas kortelių 

automatinio įvertinimo 

prietaisas skirtas  raudonųjų 

kraujo ląstelių gelio 

stulpelyje hemagliutinacijos 

metodu gautų rezultatų 

nuskaitymui, įvertinimui bei 

interpretavimui. 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 1 
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3 Kortelių įvertinimo prietaisas turi  turėti  kamerą, kuri atvaizduotų rezultatus. 

Kortelių nuskaitymo 

įrenginys turi vidinę kamerą. 

Jos padaryta kortelės 

nuotrauka pateikiama ekrane 

bei rezultatų ataskaitose 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 2 

4 

Kortelių automatinio įvertinimo prietaiso rezultatų įvertinimo trukmė pagal gamintojo 

rekomendacijas (tačiau visas tyrimo atlikimas, t.y. kortelių inkubavimas, centrifugavimas ir 

įvertinimas turi būti ne ilgesnis nei 30 min.). 

Kortelių automatinio 

įvertinimo prietaiso 

įvertinimo trukmė yra apie 

10 sekundžių, tačiau galutinis 

tyrimo rezultato pateikimas 

priklauso duo laboratorijos 

personalo darbo spartos 

(kadangi reikia nuskaityti 

reagentų ir mėginių 

brūkšninius kodus rankiniu 

būdu). Bendras tyrimo 

atlikimo laikas būtų apie 26-

27 min (centrifūgavimo 

laikas 9 min, inkubavimo 

laikas 15 min ir vidutiniškai 

apie 1-2 min nuskaitymo 

laikas (nuo kortelės 

nuskaitymo iki ataskaitos 

spausdinimo)) 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 3-6 

5 
Kortelių ir mėginių brūkšninio kodo nuskaitymo funkcija (išorinio arba integruoto skaitytuvo 

pagalba), kuri užtikrintų rezultatų atsekamumą 

Kortelių įvertinimo prietaisas 

turi kortelių brūkšninio kodo 

nuskaitymo funkciją, kuri 

užtikrina rezultatų 

atsekamumą. Tyrimų 

ataskaitoje matomi naudoti 

kortelių bei reagentų  

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 7 

6 Prietaisas turi turėti CE ženklinimą remiantis 98/79/EC direktyva. 
Skaitytuvas ženklintas CE ir 

turi sertifikatą 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 13 

7 Galimybė atspausdinti gautų rezultatų protokolus. 
Galima atspausdinti tyrimų ir 

kontrolinių tyrimų protokolus  

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 8-9 
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8 Būtina kortelių duomenų archyvavimo funkcija ir dienos ataskaitos atspausdinimo funkcija. 

Nuskaitymo įrenginys 

atmintyje saugo nuskaitytų 

tyrimų bei kontrolinių tyrimų 

duomenis. Galima 

atsispausdinti dienos 

ataskaitą 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 10-11 

9 
Kortelių automatinio įvertinimo prietaisas turi būti pritaikytas darbui su siūlomomis kortelėmis. 

Pateikti tai įrodančius dokumentus. 

Skaitytuvas yra to paties 

gamintojo kaip ir siūlomos 

kortelės ir yra skirta darbui 

su DG Gel kortelėmis 

Atitikties dokumentai 

(reader), psl. Nr. 12 

 SIŪLOMOS PANAUDAI ĮRANGOS DUOMENYS: 

 Įrangos gamintojo pavadinimas, modelis Grifols Diagnostics, DG Reader NET 

 Įrangos gamybos metai 2022 m. 

 Įrangų skaičus Vienas (1) įrangos komplektas 

 Įrangos vertė, EUR be PVM. 6000 EUR 

 
   

 
    

2. TECHNINIAI REIKALAVIMAI KORTELIŲ INKUBATORIUI 

Eil. 

Nr. 
Techniniai reikalavimai: 

Siūlomos įrangos techniniai 

parametrai  

Tiksli nuoroda į siūlomos 

įrangos dokumentaciją, 

kurioje tiksliai pažymimas 

atitikimas keliamam 

techniniam parametrui 

1 

Tiekėjas panaudos būdu turi pasiūlyti du (2) prietaisus, skirtus kortelėms inkubuoti. Siūloma 

įranga turi būti nauja (įrangos pagaminimo metai ne senesni kaip 36 mėn. nuo pirkimo sutarties 

pasirašymo datos), negalima siūlyti demonstracinės, naudotos arba naudotos ir atnaujintos 

(remarketing) įrangos.  

- - 

2 Siūlomo kortelių inkubatoriaus talpa turi siekti ne mažiau nei 10 kortelių. 
Inkubatoriaus talpa 2x12 

kortelių 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 1 

3 
Inkubatorius turi būti pritaikytas darbui su siūlomomis kortelėmis. Pateikti tai įrodančius 

dokumentus. 

Inkubatorius yra to paties 

gamintojo kaip ir siūlomos 

kortelės ir yra skirtas darbui 

su DG Gel kortelėmis 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 2 
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4 
Siūlomas kortelių inkubatorius turi palaikyti tinkamą inkubacijos temperatūrą pagal kortelių 

gamintojo rekomendacijas. 

Inkubatoriaus darbo sąlygos 

pritaikytos  to paties 

gamintojo reagentams 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 3 

5 Kortelių inkubatorius turi būti ženklintas CE pagal 98/79 EC direktyvą. 
Inkubatorius ženklintas CE ir 

turi sertifikatą 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 7 

6 
Įranga turi turėti ekraną, kuriame matomas inkubavimo laikas, o tinkamą inkubavimo 

temperatūrą indikuoja atskiras indikatorius (ekrane arba kitoje įrangos vietoje). 

Inkubatorius turi du ekranus 

(individualus kiekvienai 

inkubavimo sekcijai), 

kuriuose matomas laikas ir 

temperatūra. 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 4 

7 Įranga turi turėti garsinį signalą pasibaigus procedūrai ar įvykus klaidai. 

Inkubatorius kiekviena 

inkubavimo sekcija turi 

permatomą dangtį. Įvykus 

klaidai ar pasibaigus 

procedūrai pranešama 

garsiniu signalu 

Atitikties dokumentai 

(inkubatorius), psl. Nr. 5-6 

 
   

 
    

 SIŪLOMOS PANAUDAI ĮRANGOS DUOMENYS: 

 Įrangos gamintojo pavadinimas, modelis Grifols Diagnostics, DG Therm 

 Įrangos gamybos metai 1 vnt - 2022 m., 1 vnt - 2021 m. 

 Įrangų skaičus Du (2) įrangos komplektai 

 Įrangos vertė, EUR be PVM. 2000,00 
         

3. TECHNINIAI REIKALAVIMAI KORTELIŲ CENTRIFUGAI 

Eil. 

Nr. 
Techniniai reikalavimai: 

Siūlomos įrangos techniniai 

parametrai  

Tiksli nuoroda į siūlomos 

įrangos dokumentaciją, 

kurioje tiksliai pažymimas 

atitikimas keliamam 

techniniam parametrui 

1 

Tiekėjas panaudos būdu turi pasiūlyti du (2) prietaisus, skirtus kortelėms centrifuguoti. Siūloma 

įranga turi būti nauja (įrangos pagaminimo metai ne senesni kaip 36 mėn. nuo pirkimo sutarties 

pasirašymo datos), negalima siūlyti demonstracinės, naudotos arba naudotos ir atnaujintos 

(remarketing) įrangos.  

- - 
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2 Kortelių centrifugos talpa ne mažesnė nei 10 kortelių. 
Centrifūgos talpa - 24 

kortelės 

Atitikties dokumentai 

(centrifuga), psl. Nr. 1 

3 Centrifugos greitis ir laikas turi atitikti siūlomų kortelių gamintojo rekomendacijas.  

Centrifūgavimo greitis - 990 

rpm 

Centrifūgavimo laikas - 9 

min 

Atitikties dokumentai 

(centrifuga), psl. Nr. 2 

4 
Centrifuga turi turėti garsinį signalą, kuris įspėtų apie centrifugavimo pabaigą ar apie galimas 

klaidas. 

Centrifūga turi garsinį 

signalą 

Atitikties dokumentai 

(centrifuga), psl. Nr. 3 

5 Kortelių centrifuga turi būti ženklinta CE pagal 98/79 EC direktyvą. 
Centrifūga ženklinta CE ir 

turi sertifikatą 

Atitikties dokumentai 

(centrifuga), psl. Nr. 5 

6 
Centrifuga turi būti pritaikyta darbui su siūlomomis kortelėmis. Pateikti tai įrodančius 

dokumentus. 

Centrifūga yra to paties 

gamintojo kaip ir siūlomos 

kortelės ir yra skirta darbui 

su DG Gel kortelėmis 

Atitikties dokumentai 

(centrifuga), psl. Nr. 4 

  SIŪLOMOS PANAUDAI ĮRANGOS DUOMENYS: 

  Įrangos gamintojo pavadinimas, modelis Grifols Diagnostics, DG Spin 

  Įrangos gamybos metai 1 vnt - 2021 m., 1 vnt - 2022 m. 

  Įrangų skaičus Du (2) įrangos komplektai 

  Įrangos vertė, EUR be PVM. 4000,00 

                  

Kaip alternatyva inkubatoriams ir centrifugoms gali būti siūloma apjungta sistema atliekanti centrifugavimo ir inkubavimo funkcijas 

4. TECHNINIAI REIKALAVIMAI CENTRIFUGAVIMO IR INKUBAVIMO SISTEMAI  

Eil. 

Nr. 
Techniniai reikalavimai: 

Siūlomos įrangos techniniai 

parametrai  

Tiksli nuoroda į siūlomos 

įrangos dokumentaciją, 

kurioje tiksliai pažymimas 

atitikimas keliamam 

techniniam parametrui 

1 

Tiekėjas panaudos būdu turi pasiūlyti du (2) prietaisus, skirtus kortelėms inkubuoti ir 

centrifuguoti. Siūloma įranga turi būti nauja (įrangos pagaminimo metai ne senesni kaip 36 mėn. 

nuo pirkimo sutarties pasirašymo datos), negalima siūlyti demonstracinės, naudotos arba 

naudotos ir atnaujintos (remarketing) įrangos.  

- - 

2 
Siūloma kortelių centrifugavimo ir inkubavimo sistema turi palaikyti tinkamą inkubacijos 

temperatūrą pagal kortelių gamintojo rekomendacijas. 
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3 
Siūloma kortelių centrifugavimo ir inkubavimo sistema turi palaikyti tinkamą centrifugavimo 

greitį ir laiką pagal kortelių gamintojo rekomendacijas.  
    

4 
Siūloma kortelių centrifugavimo ir inkubavimo sistema turi turėti garsinį signalą, kuris įspėtų 

apie centrifugavimo ir inkubavimo pabaigą ar apie galimas klaidas. 
    

5 Kortelių inkubavimo ir centrifugavimo sistema turi būti ženklinta CE pagal 98/79 EC direktyvą.     

6 
Įranga turi turėti ekraną, kuriame matomas inkubavimo bei centrifugavimo laikas. Tinkamą 

inkubavimo temperatūrą indikuoja atskiras indikatorius (ekrane arba kitoje įrangos vietoje). 
    

7 
Siūloma kortelių centrifugavimo ir inkubavimo sistema turi būti pritaikyta darbui su siūlomomis 

kortelėmis. Pateikti tai įrodančius dokumentus. 
    

  SIŪLOMOS PANAUDAI ĮRANGOS DUOMENYS: 

  Įrangos gamintojo pavadinimas, modelis   

  Įrangos gamybos metai   

  Įrangų skaičus Du (2) įrangos komplektai 

  Įrangos vertė, EUR be PVM.   

 Pasiūlymo priedai ir konfidenciali informacija: 

Eil. 

Nr. 
Dokumento pavadinimas Lapų skaičius 

Dokumentas yra 

konfidencialus? 
Konfidencialios informacijos 

pagrindimas 
Taip / Ne 

1. Įgaliojimas pasirašyti pasiūlymą 1 

Ne – 

2. EBVPD 14 

3. Tiekėjo deklaracija 1 

4. Atitikties dokumentai (reader) 13 

5. Atitikties dokumentai (inkubatorius) 7 

6. Atitikties dokumentai (centrifuga) 5 

7. CE sertifikatai 20 

8. Gamintojo įgaliojimas 4 

9. Instrukcija (reader) 294 

10. Instrukcija (inkubatorius) 121 

11. Instrukcija (centrifuga) 124 

12. Metodikos 98 
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Tiekėjas privalo nurodyti, ar jo pasiūlyme yra konfidencialios informacijos, ir kuri pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali. Visas tiekėjo pasiūlymas negali 

būti laikomas konfidencialia informacija.  

Numatomi pasitekti subtiekėjai (jei numatoma): 

Eil. 

Nr. 
Subtiekėjo pavadinimas Subtiekėjo kodas Perduodama veikla (apibūdinimas, vertė Eur) 

1.       

PARDAVĖJAS 

 

UAB DIAMEDICA 

 

Generalinis direktorius 

Stasys Križanauskas 

 

 

______________ 

(parašas) 

 PIRKĖJAS 

 

VšĮ Respublikinė Vilniaus universitetinė 

ligoninė 

 

Direktorė 
dr. Jelena Kutkauskienė 
 

____________ 

(parašas) 
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